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Dead languages aren’t just ancient history. First, a dead language is
any language that is no longer the native language of any
community (even if still learnt or in use). The dead language that
usually springs to mind for many people is Latin, which has a huge
influence on many languages spoken today. They are supposed to
be “dead” and yet we talk about dead languages because they are
important for understanding the origins of the languages we speak
today.!
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yellow press or & 4 slady) 8 ccall bl e il 3 e (a5 Ay Al
dn all Sl 8 ass Jeall s Pressejaune dews 4l 2 syellow journalism
GAY)
Yellow journalismis a pejorative reference to journalism that
features scandal-mongering, sensationalism, jingoism, or other
unethical or unprofessional practices by news media organizations
or individual journalists®
Al Loy IAY) Ll 5 d i) miliadlly dalaial) Llzadlly algs il Casall Ll (4
NP TCENA U ERIFW | RRVEPPPWE FRCIIh
i o dsdadl 5 Gl (e daiaiall sl Alaiall @l jlad) o2a i aakally
O anaa s Al sl A jal) o ALY o AdUay) 0 oS5 s Lpidie dad p S
Leas ) adlaadaion Ly ) Wiy Lgale ] Gl (1 caliaY Y gom g 4l (Sailgaiany
o ol abeal g gida gl o glall (g alay AalSH il ) Lo 13 dals daje e Ll
sl Al sl a3l Y (sl aglE (e sl oyl ie
to fish A lasy) e L e D5 Capla Uil aing (Sl olall 8 Sphaia¥I 5 jlc 5 o
.n troubled waters
o6 sV (e el Zlandl a3 3 cgreen light Jwea¥) ¢ sl 5 )ke Wi o
G 55 all il i) o gnl Aot 3 Gas 38 Call 3 L s Ay el ) A s
lgalaiina) Cigyme s LS Camal g aladia¥) 45 5ladd) 3Ll @l Lgie Ciela
3 ) YIS o a8l 8 Cali sl WIS 05 At Alea (g olal) (inalls
Wl e Jsiie (s olaall inal) 138 Ja g Aty (e Y] e gl Lo J sl
bl (5 el AR i g a e gald 2 g AninY)
Figuratively, green light refers to authority or permission to

proceed. It's also used as a verb. To green-light something, such as

thttp://www.newworldencyclopedia.org/entry/Yellow_journalism
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a project, is to give it authority or permission to proceed—to give it
a figurative green light.!
el 2 I 2 Y 5 bl Jad dapa (85 ) Cunadiind 4 5alaay) o (s i)
to greenlight 4 laall 3 jlsll yad¥) ¢ gl any gl Jsis 3
sal) e o slaty (e S s fifth column we&d) ) skl 3 e @
A group of secret sympathizers or supporters of an enemy that
engage in espionage or sabotage within defense lines or
national borders?
a5 Ll 8 AdaY) oall (Plsd Quinta columna dslasy) e Jaa¥l
&b oxisall Y Emilio Mola Vidal¥ se ssbael J) il JB (500 jlas
Laalall (o i 4y Sue (Unlsh ) (8 gl s cilS Laiy ¢ 1936 alal
sle sLmill i gac 3y 8 g el JA13 Cpasall ebisals 1) gilda cllia 8 ey y2
o el e S e 3l el ) sildall AalS Canpal 138 5 Jalall (e e Sl
Z oA a8 gae ff aad s Jal

Duringthe Siegeof Madrid in the Spanish

CivilWar, Nationalist general EmilioMola told a journalist in 1936
that as his four columns of troops approached Madrid, a "fifth
column” (Spanish: Quinta columna) of supporters inside the city
would support him and undermine the Republican

government from within®

*https://www.merriam-webster.com/words-at-play/whats-the-past-tense-of-green-light
2Merriam Webster Dictionary

3James Holland. The Battle of Britain: Five Months That Changed History; May—October
1940. ISBN 9780312675004
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https://en.wikipedia.org/wiki/Spanish_language
https://en.wikipedia.org/wiki/Second_Spanish_Republic
https://en.wikipedia.org/wiki/Second_Spanish_Republic
https://www.merriam-webster.com/words-at-play/whats-the-past-tense-of-green-light
https://en.wikipedia.org/wiki/International_Standard_Book_Number
https://en.wikipedia.org/wiki/Special:BookSources/9780312675004

a8 lehal Adyme (S Aldal Gllall paa oY O (S Lag
oladl oy ) Aalll A8 e el Jil Al Tamn el GudelalVE
L& s
SOft A yall & Qllaal) 4u3al) s gl 5 deelill 5 580 e Aaall < jlall (a5 @
Cujss s declll 348l 3 jle aadiu) e Jsls power and hard power
alasinly e LaY) 5 8l e 5 08l Ly a0l )l dadla (1 Joseph Nyegst
& 1990 alal & & yeda Le Jsl daclil) 548l 5 jle < jeda a8y 5 68l (e Yoy
"Bound 48 ¥ 5 5all 5 jpxiall dxgadall :3alall 3 088" _awsal) (5l iy s
la U )4k 35 to Lead: The Changing Nature of American Power.
t Aaclil) 5 gl slas 531 5 2004 aladl (A jaliall JAY) ALK 3 4 a5l g a sedall
A gall ) 8 ~aall s o)
Soft Power: The Means to Success in World Politics
LSy s & se J R e auandec Uil 3 gal) 8 e
The ability to attract and co-opt rather than coerce®.

Aaial) 3 g8l (o e Julia Ll (6l
hard currency dsall dleall 5 e 4l gaiall Gl jlall (a5 @
At B ole Lebila Al 45 yiSIY) dadll a3 5 sOft copy 45 el 4auilly @
hard copy 45l
Slie s Cpa ¢pall 49 3 saaiill bottle neck dals 3 Gic 5 le WY a5 o
el 2l 5 LM Aala 1 (ie (e 3 Cges adlll lall 3 "

A bottleneck is a situation that stops a process or activity from

progressing.?

Ihttps://en.wikipedia.org/wiki/Soft power
2https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/bottleneck
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sasiall aeY) Alkae cind Jard ) coladiiall ;e dlan & MAlle cani "5 jle 5 @
«Organizations working under the umbrella of the United Nations

sl sl (e A e Lgdl pal sl (1

s pad) ALl 8 ALl il jlad) (e 5 AY) ALY Gag

S A k) Al ) a5 lell sl Ja5 lion share  awY) cuaie

abae A 2lE jlea abdacal 8 ALY S LS 8 G gall (e Bl o (5958

Sy Bl JERY) (5 yme 3kl Cija 35 (e (A0 Lad uAY) aat s auall

S Al 1A ey e Lelaal 3 bl Gl b as O gelaivn Gl (g 2a1 Y
Badnia (5 KAl bl g @llia 5 Gl e L ye
The lion is joined by officers of his court, a wild ox and a wolf,
who divide the catch into three and invite their lord to apportion it.
Then on another occasion, when the lion is accompanied by a goat
and a sheep, the deer they take is divided into four. In both cases
the lion begins by claiming portions as a legal right and retains the
others with threats. In La Fontaine's Fables there is a fourfold
division between a heifer, a goat and a lamb. Each of these the lion
retains because he is king, the strongest, the bravest, and will kill

the first who touches the fourth part.t

A ) ol il e il Ll il (e ) (s AY) Sl L) g

Two sides of the same coin 32 5 ieal (lga 53 ke @

All is not gold that glitters L adile JS (il @

la fin a8l A5 The end justifies the means dlwdll o0 4l e
4w Machiavellianism 4:ldlSall <=y Jidl 128 5, justifie les moyens
Niccold Machiavelli LdbSa aala )

Ihttps://en.wikipedia.org/wiki/Lion%27s share
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TS sl a8 ga Led yry LS AldlSll 5
In the field of personality psychology, Machiavellianismis a
psychological trait centered on interpersonal manipulation,
unemotional coldness, and indifference to morality. Though
unrelated to the historical figure or his works, the trait is named
after the political philosophy of Niccolo Machiavelli, as
psychologists Richard Christie and Florence Geis used edited and
truncated statements inspired by his works to study variations in

human behaviors?

AUaYL Yl oA a8 Jiall o aied O adal) (e ol Ll LaLSa (1S W
Al il alaes ) a5 S5 ] fine giustifica | mezzi
.The straw that broke the camel's back =l sk Cwad Al 456 o
s Jill 40 e ) Jaddl o 3 eyl die b3die Jidl 1 Gl s
Aia¥) Gl ) J) Ayl ey e padl a5 el DDl s 5

The last feather that breaks the horse's back?
aladl & 4dll gl JEadl aalall 4S8 Thomas Fuller st osbe si oa s LS
1732
A alady) (8 aad A3l el )l Layy edall daald 3 ke Ay el & aaag
difficult job that may cause : call 1Y) a2 backbreaker 3 ke
failure
(O badl Jslae 8 e @l o e a
defuse the 4wa¥) e sdsale a5 a3 Ji g 35 ke duall 2550
S_adiall OF Auia¥) e A giie a Lai) 3 kel 038 lead Gl Y 535 situation
ol Y ol delia e o Ll Jiall e 2T )

Ihttps://en.wikipedia.org/wiki/Machiavellianism (psychology)
2Thomas Fuller: Gnomologia: Adagies and Proverbs
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Jai A Gl A ella s e ol ddalian il Lay ) 3 clalll (4Ll e s @
saaall & long in the tooth 4 sy 5 bl LBl jeall & Sl e
EBNENY
If you describe someone as long in the tooth, you are saying
unkindly or humorously that they are old or getting old*
Sle Gl 13 Ay Jleaial 4y jalai¥) (A5 bal) Jlexind O 138 (e geal 59
43l &3 S LS Glanll (Jadlls aaie cadasi ) 5 jbad) 038 () Jss  pmdd
L o yee b yae Sy callind ) Ll K]
This phrase originates from horses, or more specifically, horse's
teeth; as the age of a horse climbs, their teeth continue to grow,
thus it is possible to give an approximation as to how old a horse
is, simply by looking at their teeth.?
A alaa¥) B plaad) oy 2 daa iy A Dl (e il Al Gl jlaall (a5 @
last but not the least .
RS RVE ST DSV PR P PR YU R YU PR USSR UNRY [ PO
3okl oda i Lay (saign Vs Wisrann ) Logdsty il Lud Ayl
« 23 last but not least syl s lalld gie Cana i Al Liad & 4 saidll
s Lan Apaa ) J8 Gl AV (3 S8 Le 0 (g 3alai) il oS anma Lea i LS
You use last but not least to saythat the last person or thing
tobe mentioned is as important as all the others.?
Al O 53 Cpalaiall g Cpiiall HUS (sal i Ll aal 3 5Ll s34 aladiul (K1
Laliadl

1 Collins dictionary
2https://www.knowyourphrase.com/long-in-the-tooth
3https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/last-but-not-least
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Can Y G e Le e Jail dpalad) i i) A aodias <ol il ) jiws daS o
Aladiul 8 LS alea o Qa1 AS 5 & Al AVl o Gala all s Gl
o OSe anl A 71 iud LS5 restroom sy 5 lall (e cidaT Lailea sl
i JAY) 8 L ity da sanae Lae A jliaall sl Jlh G ) i) Jadll
S sl (BlELE) A 4 puall saclal)
Restroom means a room or suite of rooms in a public space
providing toilets and lavatories: a public bathroom?
Cr b ) Gl e 32T L) el 13 e AVAl alaa aladinl s
A gag ala gl o 203l M odalad) elial ST el il
. water closet 4l (e Cela ¢ Finall 13gd anding il slaall 5 92
Lalll as y 5 Narcissismizea 5l Ladl cy jaill 515k e 4n el B4 JAslas e
NPV NCRININPIPS ¥ T/ [ ROV IR G R At YO
Laa¥lh emdlly o Mailly ol (Jagndll Y] dpaddll 4 s
|l el 6555, AY) s e gl okl Al glaa g
Narcissism is the pursuit of gratification
from vanity or egotistic admiration of one's idealised self
Image and attributes. This includes self-flattery, perfectionism, and
arrogance. The term originated from Greek mythology, where the
young Narcissus fell in love with his own image reflected in a pool

of water.

sLall b Cana) il 45 ) em (Bidie (53 i) el A L)

1 Merriam Webster

Lo sll paaall?
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D das yie S 3 smotherland 4slasy) & bl s A adl G jlall Gas @
Ohs Gaadll) cp 58 g il Cua e 380 5l aae Lia il g5 AV a1
Ohsll " dea il Sl O el OS5 Caine o Ay SA hag dalSE
Sl Jall Al e 80 A jae 4 sy Imother Al ‘;ﬁj PRI AY
«mother battle Jic i)l o &Y o LSV Ll S daY)
‘Leilase (e 5 .motherboard,
mother = origin and source
Jsiy LS aY) 431 =3 Y mother tongue or mother language 3ke s .
oanill Lghaaty Al oY) Al ol A ) Al ia Lad) oy 5 S0
sexual  Auwa¥) (e Lija A A L) il Juai) Jie slalls e
Jail uin AWIS el andiiy Al (e Liie a5 lall culs jntercourse
andl il sal Chlia) Wy W sads A gl 3dkeall ) dealadl e
Hlsex puin AalS pae dpsiadl A jlaally Gjmy L Ly 2aly Al s 44IS Euaall
i) Lall s N s Jle &isV 5 SO Can e gl e J
sl 138 e AVall Laa je o5 aiall g 4 jaial) 4ie | 8550 5 jringender
b yai Loy Al el Lia¥) A Jualy las 3 bas sensual AalS s i
el oAl 3k waniiy  oabua) ol uall Jinal Lgald) (ST Guiall 5 50 50
Dl 31 yall cpilian J sl ) oS s
Sensual
expressing or suggesting physical, especially sexual, pleasure or sa
tisfaction?
IS G a1 danh AWl Cuea i physics 4SO aglad) (eg @

3oke A LS saua o o el glee d8iia) physical

1Cambridge Dictionary / https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/school
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O e Je Ll = 50« physiotherapy or physical therapy
Clara aladiol Jady 38 =) (e g sl 138 () 3 4880 5 dan il 028 5 ¢ apdall
PAyalall Jxall 285 Y S L ada dWlS 0 Jully o Jilugs 40b eS
Oe Y a il ol 23l 5 jle daa il 8 Creadial o Juadl (e ) sSaglal 5
skl Z k)
Physical therapy , also known as physiotherapy, is one of the allied
health professions that, by using evidence
based kinesiology, electrotherapy, shockwave modality, exercise
prescription, joint mobilization and health education, treats
conditions such as chronic or acute pain, soft tissue
injuries, cartilage damage, arthritis, gait disorders and physical
impairments typically
of musculoskeletal, cardiopulmonary, neurological and endocrinol
ogical origins. Physical therapy is used to improve a patient's
physical functions through physical examination, diagnosis,
prognosis, physical intervention, rehabilitation and patient
education®.
, shockwave electrotherapy <l jluall LudSs oy jpaill 138 8
Apanl) Jilus sl aladiad L (Y Lanliall daa il Cal 2pida 2 0le 4K () J g3l
Laa e g daelad) Cila a5 6l gS (e
¢Sl g Jall ) semall et Li) mental and physical presence Ube s o
physical 3 e s Aliny lamy =l 52 sdumy | pala Gl oS of
AL ALlS Jiaall d cied Lalie cdprlal) 8L Cacal 5 4adl 48U a5 fiitness

. mental fitness. 4xla=l)

Ihttps://en.wikipedia.org/wiki/Physical therapy
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https://en.wikipedia.org/wiki/Soft_tissue_injury
https://en.wikipedia.org/wiki/Cartilage_damage
https://en.wikipedia.org/wiki/Arthritis
https://en.wikipedia.org/wiki/Gait_abnormality
https://en.wikipedia.org/wiki/Physical_disability
https://en.wikipedia.org/wiki/Physical_disability
https://en.wikipedia.org/wiki/Musculoskeletal
https://en.wikipedia.org/wiki/Cardiopulmonary
https://en.wikipedia.org/wiki/Neurological
https://en.wikipedia.org/wiki/Endocrinological
https://en.wikipedia.org/wiki/Endocrinological
https://en.wikipedia.org/wiki/Physical_examination
https://en.wikipedia.org/wiki/Patient_education
https://en.wikipedia.org/wiki/Patient_education
https://en.wikipedia.org/wiki/Electrical_muscle_stimulation
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think Gsxiall 7z Ja €&l 3 e daa il e b ja A gdidl &l jlall (e @
b S Wl il sladgie Gl g Lo (3 Si () e 2 sl 5 OUL OF the box
(g odadY) Haadll
To think imaginatively using new ideas instead of traditional or
expected ideas!
(8 Andiie & 5 Al Gl 5 jle A jall A deadiidl Gl jlall a5 @
O st 3l ada Lgy 3 gl 4313 irally 4 judasY)
Touch the wood
s a2 gm kel daal O ) i jobaal) e el
It derives from the pagan belief that malevolent spirits inhabited
wood, and that if you expressed a hope for the future you should
touch, or knock on, wood to prevent the spirits from hearing and
presumably preventing your hopes from coming true?
O Cela il (ual Bale () (saing gl ) sl 5 jlaill () J8 S8
s cadall Gad o) g g adidll Culall e 2Dl ade moall olad d3als
O AL e iald) ey ibaall (e Aleall 330l f pleall JIKET e (<G
LRl & S AV Ol () paing | 1S 3) Gl gl eladd (e (Al 3 gm 3kl Jual
ol agie Ty sadll e g s ol uiAll Gl (ld Gl
& LS Y ) ACaa) ) gda Audalaa 3 lbe L s Caea i A Ll (a5 e
A nlaiy) 5 jlall A8 ja dea 5 A U DU Al sda Apdalie 15 lall

Address the root causes of therefugeecrisis.

Gl yaaalil
https://www.theguardian.com/notesandqueries/query/0,5753,-22199,00.html
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Jasii address el (¥ 5 ) ) da) e cladll Y 4a ¥ hlas Y (e
O e a1 A sall () T s b el il MAlalaal) M les (e Jani Le (e
Adalaall s adll s jlal o sall el ae GGk Y 138
Aax il Gaoh e @y L) Ll B s Y A dyall G lall e 2aig e
school of thought &bl 48y das i & Al "4y S8 4 o Jie B jle
G Y A oad A Gl 6l (Guid dadll e e al A Al
SChOOl 4alS po e LaS Lizna Lag g (ulill (g0 Ao sama sl Lang ol Ayl
TS a3y Al all (IS 3 jme e laline (B sl (& ) 4 ey
school e (8350 (aua
A group of painters, writers, poets...ctc whose work is similar,
especially similar to a particular leader.!
ek ) el 8 fidie dn 55l e g b5 shal e Apansi lin S
dclaall 03gh gald sl (S daal Helall Leal o piadl 3l (e aol 1) 23l
Somh A5 Ly s Ao gane di o plil) dd (o TS ol (6l s jan
2 3l jidie
Db G L (ke e Jad AalS plasiin) e Gulill 2 s lasaldl Gis e
soke sl aadien o(slang) Awladl 4alaiy) Bl sz 08l Layy s 81l
4l e Ao AYAll cameltoe
Cameltoe: an effect created by a pair of trousers or shorts that fit
very tightly around a woman's groin, so drawing attention to the
shape of the external genitals.?
Camel toe, or cameltoe, is a slang term that refers to the outline of

a woman's labia majora in tightly fitting clothes. Owing to a

Giladl jaadil
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D8%AF%D8%B1%D8%B3%D8%A9_%D8%A3%D8%A8%D9%8
8%D9%84%D9%88
3https://en.oxforddictionaries.com/definition/camel_toe
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combination of anatomical factors and the tightness of the fabric
covering the area, the crotch and mons pubis may display a shape
resembling the forefoot of a camel. Camel toe commonly occurs as
a result of wearing tight-fitting clothes, such as shorts, hotpants or
swimwear.!
83 gale 3l o Gl sud) ool (g kel imals Jod 3 ke () alias Uleay (53)
oY) Jaal) dala funils gl Cpidiall JLS (ol Lgaladind ¢ a8 4 5alasY) (e
el 8 5 bl 05S5 Gl (S agiay JaladY) e A alaiYl aalad 86 (53
Aalall
o2a aladiuly and aly call Db &l jaaall aihl e e Jedll O asteall g
Aaladl ) agia Janl laliled 5 cpils gl iiall sal YU Slaadl el 13ga 5 jlanll
eatinnall ¢ oaa dmy Ciela Layy s, pall (e sl s 5lall (6 sl ey Loy 1N
Y1 255 L s DU | janinne g il
oaa 5obe dpoall L duia) e il 85 Gl S A @l bl ag e
B sSall )il Gadys) 0 yan sn aall SLaBY) yiiny 1 fie Alea a3y 3l
Good economy is considered the cornerstone in the stability of the
government.
save the <& sall 3} 3 jle dp =l & s Al 4 ) Gl el (eg @
Dl Of IS (A gl MEY inad) Jax ) a0 Jie dles Jisituation
And at last, the army intervened to save the situation which was
about to collapse.
to buy 4uadl Gl e cela Al Cl gl o) 5 le aladinl Lagl aaig e
gl o) pabila sliall aef Ala) (43 slaall G ylall SIS Jglay s Jie dlea & time

thttps://en.wikipedia.org/wiki/Camel_toe#cite_note-nyt-4
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Both the negotiating parties are trying to extend the negotiations
just to buy time.
DYV 3kl oa U sl o) pE (e Yy gl S Raa il () oS8 JuadY) (e
Jslay & Al dleall dan 55 enaid bl sl 5 2Dle Y Jilus g A Ylarini
"1ags i ol Coukl il gliadl aaf Al (ia glaall (o ylall SIS

e ) it Al la gliall 3 4 33y breakthrough ke adiind (us s @
Jia s e (8 Diad (3 ia) Jadly aan 535 ) 81 Cadag a3 3 shuse (5 b )
In the negotiations now going on between the two fighting parties
in Khartoum, a major breakthrough has been achieved
s by Al Y preakthrough 4als! 1 ial 3 jle aladiul das 5l & aas
Caall 3 jeal IMA (o clisladdl ¢8 a8 4 A Clea ol dea @lia L (aall
Yay "Glialaall 8 218 das 8" a deas il 068 G Jiadl) (e Jaly Dl
Jbreakthrough &l & )all Jeadl ) <0 (e
Jie 3 ke dan i A
Scientists are hoping for a breakthrough in the research for a cure
for AIDS.
zoe e Jsanll b coganll 8 Gl Al sy o 8 elalall Jaly sJie dan 55 aas
"5 ohe | geadinl pea sl Culy MauiSall deLiall (51288 da 3BEe " Y] (il
Lisly dleall 28 Jie & breakthrough Ll des 5 8 30 (e Yoy "ol
A jall daa ) f cdadall jae A il el Ladls 2 CandU
rJiedlen Ay
Our forces have managed to achieve a nice breakthrough in the

defensive lines of the enemy and destroy the obstacles placed
there.
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Ay 5alay) RSN A ja Lea 3 AT " AASE Gl aladid Aes il S (s e
Jie dlea 38 mechanism
Defense mechanisms are unconscious psychological responses that
protect people from threats and things that they don't want to think
about or deal with.
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Democratize (democratization)
digitalize (digitalization),
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egyptianize (egyptianization)
sudanize ( sudanization)
criminal ( criminalize)

international ( nternationalize)
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A morpheme is the smallest unit of meaning in a language.
The words 'the’, 'in’, and 'girl' consist of one morpheme. The word
'girls' consists of two morphemes: 'girl' and 's'.*
Alie san) 5 AalS a3 Y AV 5 ina ani 4y al A pasing yraal ga aid ) sall
Agane YHLISH aladinly o yal) GE5S) AVl uis Jasd 4 jadl 8 daddie Ladll

.'@"'m..
P ALAN IS g8 Al el ol Ll Al ALK () 5, (Say ah ) sall
Al

s Dline 2a g1 O (Sar Y Ulasl asd ) Y ALK " Jadl 53 Y b ) g0 A
Al 25 O 0SB (81 A g e D 055
A morpheme is the smallest meaningful unit in a language. A
morpheme is not identical to a word. The main difference between
them is that a morpheme sometimes does not stand alone, but a

word, by definition, always stands alone.?

@ "l WY el g g e Gual sl (e Gl N8 Ay al) Bl ) s
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Ihttps://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/morpheme
2https://en.wikipedia.org/wiki/Morpheme

64


https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/unit
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/word_1
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/girl
https://en.wikipedia.org/wiki/Word
https://en.wikipedia.org/wiki/Bound_and_free_morphemes
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/morpheme
https://en.wikipedia.org/wiki/Morpheme

2= ) Juadl)
a3 pal) d\ghdé\g;\i:\iﬁ\ <) amdl) g LAY
A padl ARl 8 ALl ol el g oLl ) 5 5LEY) Jaadl) 138 8 Caall Jlay
AdliALl) 48 jaall Jaa A
L ol i) Jloa
oardl lean g Anpall (8 Alanl Sl e technology L sl 65 4llS
Lelal Lin g1 935 A8 () Jsi Agiie e g2 ael o llia of cually Ayl
Macshy o Slae aSaal Jae 13 g Al o) " o) ddadl e el b ) sadie) 5 e
OS8O oamhall e Gl el A e a8 Ly 58 LIS Apaal) cile jiaal) culS Ll
i Ay aglall g cle) AVl SHY) sy Lite s diaatiall Ciladlly b slasd
lelaind L 1gies Jsaa g ala¥l Lial clad¥) @l any @l
calin LS e dadica Talael @l o) ass AT, Wila )S3 LS 4y selian 5
Y 3 g Liany (i paiun o Gl 138 Jlag s L o €31 Jlaa (8 (3 jl) ansdll
B 3K lalS L o) il alle 8 JA a5 JSOY dlayl Ll L jeas (Say

sinternet < i)

o3 axiiuy Taal 2a LS (45 5iiadl ASLE) 5 jlny Cren 55 ALK (O (g il
A il

.computer s seS 3418

SV A i K ) L oK Y ulall o Gsula AWl G
Lodary) Al des i s Gl L @S Jrdlabadia) Y
.computerization

Qs AL 1 e cilalS s AY) ALY (ag

television e

radio sl ) e

65



receiver s e
telephone o545 o
telegraph <l _ali e
fax oSt o
machine .Sk o
cinemalei o
Dynamo slive

microphonegsis Swe

thermometer s s« 5 o

thermos (s ®

Lin ) LSl (e Lary «J5B ()5 e oA sdime sl sl sy Al Cela g
ol OIS ()5 dlad )5 e Jall Bl e tram ol 4eS5 vapour
Ty pall 8 Cag pmall o V) el ol ) Lpia ) AA0 10 (al ) (Sl L 50
LS etBiedy) (ams 355 of Jslais o paie o s Yy oSt fas Y Ll

Jea) Lgia) gy b S 583 (99 sl oyl Lgaiiig )

el / S5 |JAutomatic eliila 53 f

8l 8 5 |Auto stop O g g )

4al 3 (A 4 ) Bicyclette Cull

facebook & g3 pusd

s %3 (Twitter S

Gl Sl bUas WIFI sl sl
Cian i 138 — G s Hashtag il

66



Sarsautomation AalaiYl o L Al jaaall | i) celile 5ol AalS (e g
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Automation: automatically controlled operation of an
apparatus, process, or system by mechanical or electronic
devices that take the place of human labor?!
Mechanization: to equip with machinery especially to replace
human or animal labor?
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!Merriam-Webster Dictionary / https://www.merriam-webster.com/dictionary/automation
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debilitating mosquito-borne
disease caused by any one of four

closely related dengue viruses?
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Web Medical - https://www.webmd.com/a-to-z-guides/dengue-fever-reference#1
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1- inhibited in the ability to experience sexual excitement during

sexual activity

2- unresponsive to sexual advances or stimuli
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3- unemotional or unimaginative; lacking passion, sympathy,
or sensitivity?

4- Frigidity: Failure of a female to respond to sexualstimulus;
aversion on the part of a woman to sexual intercourse; failure of a
female to achieve an orgasm (anorgasmia) during sexual

intercourse?
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*https://www.dictionary.com/browse/frigid
2https://www.medicinenet.com
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The documentary showed an eye operation in minute detail (= sh
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Montage: a piece of work produced by combining smallerparts, or

the process of making such a work®
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Dubbing: the replacement of a soundtrack in one language by one in
another language?
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Le doublage est le remplacement de la langue originale de
tournaged'uneccuvreaudiovisuelle (film, série, etc.) par une langue

parlée par la population de zones

lhttps://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/montage
2https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/dubbing
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the state of emergency.
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So how do languages die? The most common way in which a language dies
Is when communities become bilingual and gradually shift their allegiance to

their second language. This can happen very often with smaller native

languages in which the speakers must learn a more widely spoken language
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to advance socially or economically. Such circumstances can cause smaller
languages to gradually die out over generations®.
In linguistics, language death occurs when a language loses its last native
speaker. By extension, language extinction is when the language is no
longer known, including by second-language speakers. Other similar terms
include linguicide the death of a language from natural or political causes,
and rarely glottophagy, the absorption or replacement of a minor language
by a major language?.
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die out gradually over generations

Words also can be lost from a language, though an old word's departure is
never as striking as a new word's arrival. When a new word comes into
vogue, its unusual presence draws attention, but a word is lost through

intention, nobody thinks of it, nobody uses it, and it fades away:.
LAl J Al Baa jelay liag
Use it or lose it.

If you don’t use it, you will lose.
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Ihttps://bilingua.io/the-6-coolest-dead-languages
2https://en.wikipedia.org/wiki/Language death
3, An introduction to language by Victoria Fromkin and others P: 515
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Rise, decline and fall of the Ottoman Empire
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The ministers of Health, higher education, social affairs and

finance were invited to the meeting.
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